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Participant’s report
to the National Nominating Authority and
the National Contact Point

Meeting report
In the three weeks after the event, please complete this report. It contains two sections:

1. Reporting: this is intended as a feedback on the event, on what was learnt, on how the
event will affect your work and on how it will be disseminated. In addition to the ECML
National Nominating Authority and the National Contact Point in your country the ECML
will use the report! in the “Experts involved in ECML activities” section of each ECML
member state website (please see http://contactpoints.ecml.at).

This section should be written in one of the project’s working languages.

2. Public information: this is intended as an information on the ECML project and its
expected value for your country. The content should be of interest for a larger audience.
Thus it should link up to interesting publications, websites, events etc. which were
discussed on the occasion of the workshop or which are relevant in your country. The
public information should be a short, promotional text of about 200 words.

This section should be written in (one of) your national language(s).

The completed file should be sent to

e the ECML National Nominating Authority and the National Contact Point in your country (contact
details can be found at http://www.ecml.at/aboutus/members.asp)

¢ and in copy to ECML Secretariat (Erika.komon@ecml.at)

within the given deadline.

1 Only if you authorised the ECML to publish your contact details.
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1. Reporting

Name of the workshop
participant

Marios Evaggelinos

Institution

Institute of Educational Policy

E-mail address

mevaggelinos@iep.edu.gr / mevaggel.75@gmail.com

Title of ECML project

Think Tank "Transversal competencies in foreign language education’

ECML project website

Date of the event

8-9/2/2022

Brief summary of the content
of the workshop

The exploration of ways in which learners’ transversal competences
are being - and could be - developed as part of (foreign) language
education

What did you find particularly
useful?

The equitable and equivalent interaction among experts from various
and varied fields, the joint negotiation of meaning without anything
being taken for granted

How will you use what you
learnt / developed in the event
in your professional context?

In the suggestion of policy reform and workshop design

How will you further contribute
to the project?

Available, should the Think Tank evolve itno a project

How do you plan to
disseminate the project?
- to colleagues
- to aprofessional

association
- ina professional
journal/website
- inanewspaper
- other

Since it was a Think Tank and not a project, | would use the outputs
for the suggestion of policy reform and workshop design

2. Public information

Short text (about 200 words) for the promotion of the ECML event, the project and the envisaged
publication with a focus on the benefits for target groups. This text should be provided in your

national language(s) to be used for dissemination (on websites, for journals etc.).

To Think Tank «Eykdpoleg As€lotntec otnv &evoyhAwaoon/yAwooikr ekmaibsuvon» tou Eupwrmaikou

Kévtpou ZUyxpovwv NMuwoowv (ECML) ocuviABe yia va e€etdoel moleg S£ELOTNTEC EVOWUATWVOVTOL OTa

£0vika Mpoypappata Imoudwv, Katd mOco To UTIApXovTa TAAiola EUVOOUV TNV KAAALEPYELD TETOLWV
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Se€lOTATWV KAl TWE EVTACOOVTAL 0TN YAWOOLKN ekmaideuon, aAAd Kal ota GAAQ YWWOTLKA QVTIKE(PEVAL.
‘Eywve pLa mAatoiwon Tou 0pou TG00 WG TPOC TO TIEPLEXOEVO TOU 000 Kal WG TPo¢ Ta MAaiola avadopdg
ota omnola eival evtayuévog. AlepeuvnBnke o Babuog otov omolov ol eykapoleg §ELOTNTEG amoteAouV
MEPOG TWV EYKUKALWY OTIOUSWV KOl TNG SLAPKOUG EMAYYEALATIKIG AVATTTUENG TWV EKTIALOEUTLKWVY KAL PE
TIoLoUG TPOTOUC Ba pmopouce va evioxuBel auto to nedio. Eyve aviallayr] EUMELPLWY KAl TIPAKTIKWY
UETOED TWV CUPHUETEXOVTWV KOL TIPOTABNKAV TTUPNVLKA onpeia ta onoila Ba pmopoloav va aglomotnbouv
oTNV EMUOpdWon Twv ekMaldeVTIKWV. TEAOC, mpotdadnkav afoveg mou Ba pumopoloav va evtaxBolv oe
€va PEAAOVTIKO TpoOypoppa tou Eupwmaikot Kévtpou IUyxpovwv Mwoowv pe €udoon otnv
Eevoylwoon eknaidsuon.
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